
VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/206722]
28 NOVEMBER 2013. — Decreet houdende instemming met de Europese Overeenkomst betreffende het

internationale vervoer van gevaarlijke goederen over de binnenwateren (ADN), opgemaakt te Genève op
26 mei 2000 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Enig artikel. De Europese Overeenkomst betreffende het internationale vervoer van gevaarlijke goederen over de

binnenwateren (ADN), opgemaakt te Genève op 26 mei 2000, zal volkomen gevolg hebben.
De amendementen met betrekking tot de Europese Overeenkomst betreffende het internationale vervoer van

gevaarlijke goederen over de binnenwateren (ADN), opgemaakt te Genève op 26 mei 2000, en met betrekking tot
het Reglement gevoegd bij de Overeenkomst, die krachtens de artikelen 19 en 20 van voornoemde Overeenkomst
worden aangenomen, zullen volkomen gevolg hebben zonder verzet van het Waalse Gewest.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 28 november 2013.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

___________________

(1) Zitting 2012-2013.
Stukken van het Waals Parlement, 873 (2013-2014). Nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, plenaire vergadering van 27 november 2013.
Bespreking.
Stemming.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206723]
28 NOVEMBRE 2013. — Décret portant assentiment au Protocole facultatif

se rapportant au Pacte international relatif aux droits économiques,
sociaux et culturels, adopté à New York le 10 décembre 2008 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :
Article 1er. Le Protocole facultatif se rapportant au Pacte international relatif aux droits économiques, sociaux et

culturels, adopté à New York le 10 décembre 2008, sortira son plein et entier effet.
Art. 2. La compétence du Comité des droits économiques, sociaux et culturels pour recevoir, conformément à

l’article 10 de ce Protocole facultatif, des notifications d’un Etat adhérant à un pacte qui affirme qu’un autre Etat
adhérant à un pacte ne respecte pas ses obligations, ou pour mener, conformément aux articles 11 et 12 de ce
Protocole facultatif, une enquête relative aux violations graves et systématiques des droits économiques, sociaux
et culturels décrits dans le Pacte par un Etat adhérant à un pacte des droits économiques, sociaux et culturels décrits
dans le Pacte, est reconnue.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 28 novembre 2013.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN
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La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

___________________

(1) Session 2012-2013.
Documents du Parlement wallon, 871 (2013-2014). Nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 27 novembre 2013.
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/206723]
28. NOVEMBER 2013 — Dekret zur Zustimmung zu dem am 10. Dezember 2008 in New York verabschiedeten

Fakultativprotokoll zum internationalen Pakt über wirtschaftliche, soziale und kulturelle Rechte (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen, und Wir, Wallonische Regierung, sanktionieren es:
Artikel 1 - Das am 10. Dezember 2008 in New York verabschiedete Fakultativprotokoll zum internationalen Pakt

über wirtschaftliche, soziale und kulturelle Rechte wird völlig und uneingeschränkt wirksam.
Art. 2 - Die Zuständigkeit des Ausschusses für wirtschaftliche, soziale und kulturelle Rechte zur Entgegennahme

gemäß Artikel 10 dieses Fakultativprotokolls von Mitteilungen, in denen ein Vertragsstaat geltend macht, ein anderer
Vertragsstaat komme seinen Verpflichtungen aus dem Pakt nicht nach, oder zur Durchführung gemäß den Artikeln 11
und 12 dieses Fakultativprotokolls einer Untersuchung der Angaben, die auf schwerwiegende oder systematische
Verletzungen eines der im Pakt niedergelegten wirtschaftlichen, sozialen und kulturellen Rechte durch einen
Vertragsstaat hinweisen, wird anerkannt.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 28. November 2013
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-Cl. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

___________________

(1) Sitzung 2012-2013
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 871 (2013-2014). Nr. 1 bis 3
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 27. November 2013.
Diskussion
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/206723]
28 NOVEMBER 2013. — Decreet houdende instemming met het Facultatief Protocol bij het Internationaal Verdrag

inzake economische, sociale en culturele rechten, opgemaakt te New York op 10 december 2008 (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Artikel 1. Het Facultatief Protocol bij het Internationaal Verdrag inzake economische, sociale en culturele rechten,

opgemaakt te New York op 10 december 2008, zal volkomen gevolg hebben.
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Art. 2. De bevoegdheid van het Comité voor de Economische, Sociale en Culturele Rechten om overeenkomstig
artikel 10 van dit Facultatief Protocol kennisgevingen van een verdragsluitende staat te ontvangen die stelt dat een
andere verdragsluitende staat niet voldoet aan zijn verplichtingen, of om overeenkomstig de artikelen 11 en 12 van dit
Facultatief Protocol een onderzoek te voeren naar ernstige en systematische schendingen door een verdragsluitende
staat van een van de in het Verdrag omschreven economische, sociale en culturele rechten, wordt erkend.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 28 november 2013.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

___________________

(1) Zitting 2012-2013.
Stukken van het Waals Parlement, 871 (2013-2014). Nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, plenaire vergadering van 27 november 2013.
Bespreking.
Stemming.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/206719]

28 NOVEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant le Code réglementaire wallon
de l’Action sociale et de la Santé en ce qui concerne les services d’insertion sociale

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé en ses articles 52, § 2, 53, alinéa 2, et 56, § 2;

Vu le Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 18 mars 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 28 mars 2013;

Vu l’avis 54184/4 du Conseil d’Etat, donné le 14 octobre 2013, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’avis du Conseil wallon de l’Action sociale et de la santé du 14 mai 2013;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à l’article 128 de
celle-ci.

Art. 2. L’article 14 du Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé est complété d’un alinéa
rédigé comme suit :

« Le public cible doit pouvoir être identifié sur la base des critères de l’article 49 du Code décrétal et doit bénéficier
d’un dossier individuel tel que prévu à l’article 19 du présent Code. »

Art. 3. L’article 15 du même Code est remplacé par ce qui suit :

« Art. 15. § 1er Le travailleur social est titulaire d’un grade académique conféré en Communauté française qui
relève, soit de la catégorie sociale ou de la catégorie pédagogique de l’enseignement supérieur non universitaire,
soit du domaine des sciences politiques et sociales de l’enseignement universitaire, ou est porteur d’un diplôme
d’études supérieures reconnu équivalent à un des grades visés.

L’emploi dans le présent décret des noms masculins pour les différents grades académiques est épicène en vue
d’assurer la lisibilité du texte nonobstant les dispositions du décret de la Communauté française du 21 juin 1993 relatif
à la féminisation des noms de métier, fonction, grade ou titre.

§ 2. Le Ministre qui a l’Action sociale dans ses attributions peut accorder, après avoir sollicité l’avis de
l’administration, une dérogation sur la base de l’expérience pour les travailleurs qui ne bénéficieraient pas des grades
académiques prévus au paragraphe 1er. »
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